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 حقوق بشر بر سر دوراهی
 ضرورت رهیافت حقوق محور به صلح و مصالحه

 

 چکیده گزارش

% جمعیت پس از اشغال شوروی در ۰۳سال است که در اثر جنگ چند پاره شده است. حداقل  ۰۳افغانستان بیش از 
اند و  های طولانی به عنوان پناهنده در پاکستان و ایران زندگی کرده ها نفر سال اند. میلیون به دنیا آمده ۹۱۰۱سال 

به علت ناامنی حاکم و نبود  های اخیر، هزاران جوان افغان سالصدها هزار نفر هنوز در داخل کشور آواره هستند. در 
یکا برای برکنار کردن طالبان از امرنظامی به رهبری  اند. از زمان شروع مداخله   معاش به خارج مهاجرت کرده

، یأس و نومیدی در میان مردم رشد کرده است. به جای جنگ داخلی که تا آن زمان جریان ۱۳۳۹بر وقدرت در اکت
المللی از  های شورشی از یک طرف و دولت مورد پشتیبانی بین داشت خیلی زود درگیری بین طالبان و دیگر گروه

 شروع شد.  طرف دیگر

موکراسی، حاکمیت قانون به احترام به حقوق بشر در یهایی برای رواج دادن د در بیش از یک دهه گذشته کوشش
تر حقوقی، تشکیل  افغانستان انجام شده است. تصویب قانون اساسی با تأکیدی نیرومند بر حقوق بشر، چارچوب پیشرفته

یی در زمینه دسترسی به آموزش و حقوق زنان از جمله دستاوردهای هاتقل حقوق بشر افغانستان و پیشرفتکمیسیون مس
جامعه افغانستان بیش از هر زمان دیگر بروز گوناگونی سیاسی، اجتماعی، فرهنگی و  هستند. مشخصه    کسب شده

های  دولتی، گسترش مؤسسه های غیر قومی زبانی است. عوامل تغییر در افغانستان وجود دارد و در رشد سازمان
 شود.  ها در کشور، به لحاظ کمی و کیفی، دیده می موزشی و پدیدار شدن رسانهآ

موکراتیک در افغانستان به شدت یبا وجود این، ده سال گذشته با چندین ناکامی مهم نیز همراه بوده است. دستاوردهای د
اند حاکمیت قانون یا  هنوز نتوانسته ها دچار فساد هستند و اند؛ آن شکننده هستند. نهادهای دولتی هنوز ضعیف باقی مانده

اند سیستم عدلی را  المللی موفق نشده داری مؤثر را در سراسر کشور برقرار کنند. دولت افغانستان و جامعه بین حکومت
ای و عنعنوی، با وجود خطرات آن برای حقوق بشر عمومی، اکنون به عنوان  تقویت کنند تا جایی که سیستم عدلی قبیله

راهکارهای نظارتی، صلاحیت خاصتا ًهای مهمی از مقررات قانون اساسی،  گردد. بخش راه حل ارائه میبخشی از 
اند؛  قضایی برای مطابقت قوانین با قانون اساسی، یا ارجحیت حقوق بشر بر دیگر موازین، هنوز به درستی اجرا نشده

نقض فاحش حقوق بشر حاضر هنوز در سطح  های گذاشته و نیز موارد و سرانجام، معافیت از مجازات برای جنایت
ای وجود دارد. به علاوه، پیشرفت در توسعة اقتصادی و رفاه اجتماعی در کشور ناچیز بوده و انتظارات زیاد  گسترده

به بعد را برآورده  ۱۳۳۹المللی از سال  ر به اقتصاد افغانستان به وسیله جامعه بینلاها د ایجاد شده در اثر تزریق بیلیون
به بعد، میزان خشونت افزایش یافته و شبح جنگ داخلی دوباره پدیدار شده است. طالبان  ۱۳۳۲کرده است. از سال ن

های چریکی و ترساندن مردم قدرت پیدا کنند؛ در  اند نیروهای خود را بسیج کنند و با استفاده از تاکتیک موفق شده
در تعیین مناصب قدرت نقش داشته باشند. طالبان با توسل به اند که  ها در موقعیتی قرار گرفته بعضی از مناطق، آن

در مناطق درگیری خاصتا ًاند،  ای، موفق به کسب پشتیبانی شده بستگی ایدئولوژیک و منطقه گرایانه و هم احساسات ملی
 المللی به غیر نظامیان صدمه رسانده است.    که حضور نیروهای بین

به شکل گیری یک  تأمین ثبات برای افغانستان و از توان افتادن تمویل کنندگان یکا درامرناکامی مداخله به رهبری 
شد: گفتگو با طالبان برای  ستراتژی خروج مبتنی بر سناریویی انجامیده است که چند سال پیش وحشتناک محسوب می

تمایز قایل “ تندرو“و “ رو نهمیا“اصطلاح  المللی آن اکنون بین طالبان به مصالحه سیاسی. دولت افغانستان و شرکای بین
شود؛ به این ترتیب، به طالبان امکان  وگوها پذیرفته می شوند. گروه اول رفته رفته به عنوان طرف مشروع در گفت می

 شود.  المللی عرضه می های ملی و بین دسترسی به تریبون
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رعاب علیه غیرنظامیان در مناطق های حقوق بشری و اقدامات روزمره ترور و ا وضعیت رو به وخامت امنیتی، تعدی
ها هنوز از نقض حقوق بشر سراسری و سیستماتیک، فجایع و سرکوب در  کند؛ آن مختلف مردم افغانستان را نگران می

موکراتیک در افغانستان تهدیدی آشکار برای یهای واضحی دارند. نیروهای فعال ضد د زیر حاکمیت طالبان خاطره
توانند  ها می روند. در صورتی که اقدامات ضروری انجام نشود، آن حه به شمار میفرایند گذار به صلح و مصال

دستاوردهای دموکراتیک را که به سختی به دست آمده است تضعیف کنند و شرایط را برای درگیری داخلی آماده 
 سازند. 

، در کنار حضور ۱۳۹۲یان سال المللی تا پا انداز پایان حضور نظامی ناتو در افغانستان با خروج نیروهای بین چشم
سازند تا دستاوردهای مهم نهادی  ها و نهادهای مهم، انجام اقدامات فوری را ضروری می روزافزون طالبان در موقعیت

اند تضمین و تثبیت شوند و نیز اطمینان حاصل شود که افغانستان به  به دست آمده ۱۳۳۹موکراتیک که از سال یو د
تماتیک حقوق بشر باز نخواهد گشت و مکانی امن برای ترور نخواهد شد. مصالحه وضعیت نقض گسترده و سیس

المللی دنبال  زده با طالبان بدون توجه لازم به حقوق بشر، که در حال حاضر دولت افغانستان و جامعه بین شتاب
های حقیقت  یان رفتن کوششرهیافتی به از م  بار خواهد آورد. چنین کنند، ناپایدار خواهد بود و سرانجام شکست به می

یابی به عدالت خواهد انجامید، به معافیت از مجازات تداوم خواهد بخشید و به نقض بیشتر حقوق بشر منجر خواهد شد. 
تواند بنیاد صلح پایدار را برپا سازد. تجربه در کشورهای پس از درگیری ثابت کرده  ای نمی ترتیب، چنین مصالحه این به

 انجامد.  ش از حقیقت یابی و عدالت تنها به اعاده حیثیت برای مسئولان نقض فاحش حقوق بشر میاست که مصالحه پی

موکراسی و یالمللی آن باید برای برپاساختن د های زیر چکیده اقداماتی است که دولت افغانستان و شرکای بین توصیه
و پس از آن  ۱۳۹۲بگیرند. فرایند گذار به  حاکمیت قانون و پیشگیری از نقض بیشتر حقوق بشر در افغانستان در پیش

المللی را در پشتیبانی کامل از عدالت و حقوق بشر، به ویژه  باید تعهدی نیرومند از سوی دولت افغانستان و جامعه بین
 حقوق زنان، به عنوان اصول محوری و غیر قابل مذاکره در تمام ترتیبات نهادی و ستراتژیک در بر داشته باشد.  

 ها به دولت افغانستان  صیهـ تو۹

 در زمینه اجرای عدالت و مبارزه با معافیت از مجازات، دولت افغانستان باید: 

ها را به دست عدالت بسپارد و از ارائه  موارد نقض حقوق بشر در افغانستان را مورد تحقیق قرار دهد، مسئولان آن
هایی مثل ترور، شکنجه، تهدید و حمله به  شامل تعدیجبران مناسب اطمینان حاصل کند. این موارد نقض حقوق بشر 

های  شود. اسید پاشی به زنان و دختران و دیگر خشونت نگاران و مخالفان سیاسی می مدافعان حقوق بشر، روزنامه
 جنسیتی نباید بدون مجازات بماند. 

های  های حقوق بشر و گروه ندر همکاری با کمیسیون مستقل حقوق بشر افغانستان، جامعه مدنی افغانستان، سازما
های عدالت انتقالی را پیشنهاد و اجرا کند. این گونه راهکارها به منظور  قربانیان چارچوب محکمی برای ایجاد مکانیزم

های حقیقت یابی، ارائه جبران به قربانیان و بنا کردن مراکز  توانند کمیسیون های عدالت کیفری می تکمیل مکانیزم
محور صلح و مصالحه را که در     ـ بگیرند. به عنوان بخشی از این تعهد، دولت باید برنامه عمل قربانییادبود را در بر 

 تهیه شد احیا و اجرا کند.  ۱۳۳۲سال 

از طریق پارلمان، قانون عفو عمومی و ثبات ملی را ملغا کند زیرا این قانون ناقض قانون اساسی افغانستان و تعهدات 
 ها و مانعی بر سر راه صلح عادلانه و پایدار است.   هدنامهدر ع  المللی آن بین

کمیسیون مستقل حقوق بشر افغانستان را تقویت و استقلال آن را تضمین کند. دولت باید از مشارکت کامل کمیسیون 
ین مستقل حقوق بشر در تمام فرایندهای مربوط به صلح و مصالحه اطمینان حاصل نماید و بلافاصله گزارش مشروح ا

 کمیسیون را درباره موارد نقض حقوق بشر در افغانستان در طی جنگ منتشر کند. 

های مسلح  الملل که طالبان و دیگر گروه های مذکور در حقوق بین از سازمان ملل متحد برای تحقیق و ثبت جنایت
 اند، دعوت به عمل آورد.  مرتکب شده
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 در زمینه حقوق زنان، دولت افغانستان باید: 

شورای امنیت درباره زنان و  ۹۰۱۲برابر زنان را در تمامی مراحل گفتگوهای صلح، براساس قطعنامه  حضور
گیری منصوب  های کلیدی دولت، قوه قضاییه و مراجع تصمیم های مسلحانه، تضمین نماید و زنان را به پست درگیری

 کند.

آمیز در قانون  تشیع، قانون ازدواج، مقررات تبعیضآمیز علیه زنان، به ویژه قانون احوال شخصیه  تمام قوانین تبعیض
المللی باید اقداماتی  آمیز را لغو کند. دولت با پشتیبانی جامعه بین مجازات و قانون مالکیت و قوانین عنعنوی تبعیض

می های سیار عنعنوی انجام دهد و دسترسی کامل و مؤثر زنان را به سیستم رس برای پایان دادن به توسل به دادگاه
 عدلی تضمین کند.   

 در هماهنگی با دیوان عالی کشور و دفتر دادستانی کل، اجرای قانون محو خشونت علیه زنان را تقویت کند. 

 به بهبود دسترسی زنان به حقوق اجتماعی مثل درمان و آموزش در سراسر کشور ادامه دهد. 

علیه   های سازمان ملل، به ویژه کمیته رفع تبعیض های دولت به کمیته همواره و به طور گسترده برای تهیة گزارش
های گزارشگر ویژه خشونت علیه زنان، علل و پیامدهای آن، با  و اجرای ملاحظات پایانی و توصیه (CEDAW)زنان 

 های جامعه مدنی و کمیسیون مستقل حقوق بشر افغانستان مشورت کند.  سازمان

 

 در زمینه ظرفیت سازی در نهادهای دولتی، دولت افغانستان باید:

طور کامل و  اطمینان حاصل نماید که مطابقت امور با قانون اساسی به از دخالت در امور قوه قضاییه پرهیز کند و
 مستقلا به وسیله مجامع کارشناسان با صلاحیت حقوقی مورد بررسی قرار گیرد. 

های انتخاباتی از نظارت سالم در  به کمیسیون انتخابات اختیار کامل بدهد و از طریق کمیسیون رسیدگی به شکایت
المللی باید به ناظران مستقل مأموریت  ستقل حقوق بشر افغانستان اطمینان حاصل کند. جامعه بینهمکاری با کمیسیون م

 دهد تا در آینده فرایند نظارت را تقویت و از تقلب در انتخابات جلوگیری کنند. 

 د، مبارزه نماید.کن المللی، با فساد رایج که از کارکرد مؤثر نهادهای دموکراتیک جلوگیری می در همکاری با جامعه بین

ای برای خلع سلاح عمومی در سراسر کشور و نگهبانی مؤثر از مرزها به منظور جلوگیری از  از اجرای برنامه تازه
 قاچاق اسلحه اطمینان حاصل نماید. 

 : سازمان ملل، دولت افغانستان بایددر زمینه همکاری با ناظران حقوق بشر 

های جامعه مدنی و کمیسیون مستقل حقوق بشر افغانستان برای اجرای  ازمانهای غیردولتی حقوق بشری، س با سازمان
های دفتر کمیشنر عالی حقوق بشر سازمان ملل، کارشناسان و مجامع حقوق بشر سازمان ملل و بررسی ادواری  توصیه

 عمومی مشورت و همکاری کند. 

ها برای دیدار از کشور،  به درخواست آنحقوق بشر سازمان ملل دعوت دایمی به عمل آورد، خاص از کارشناسان 
مثل درخواست گزارشگر ویژه شکنجه، پاسخ سریع بدهد و به درخواست اطلاعات درباره موارد مشخص یا روندهای 

 های فرا قضایی پاسخ دهد.   اعدامخاص عمومی، مثل درخواست گزارشگر 

 ها به سازمان ملل  ـ توصیه۱  



  

 

 

 5تر 4 له :د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  ئله موږ سره اړیکه ټینگه کړ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 ئهیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 

ی برای حقوق بشر در افغانستان منصوب کند که از اختیار بررسی، نظارت، توصیه ا سازمان ملل باید گزارشگر ویژه
های قربانیان برخوردار باشد و،  و انتشار گزارش علنی درباره وضعیت حقوق بشر در افغانستان، و پاسخ به شکایت

 لل را کارکردی سازد.های حقوق بشری سازمان م در همکاری با دولتمردان افغانستان، نقشه راه برای اجرای توصیه

 دربارة طالبان را به منظور زیر مورد بازنگری قرار دهد:  ۹۱۱۱شورای امنیت سازمان ملل باید قطعنامه 

ها را اصلاح کند تا مطمئن شود که تمام افراد مظنون به داشتن مسئولیت در  معیارهای حذف اسامی از لیست
های اتهامی خود در مقابل دادگاه  ها، به خاطر جنایت م یا شراکت در آنوالمللی بنا به تعریف اساسنامه ر های بین جنایت

 مستقل حاضر شوند و سپس در صورتی که مجرم شناخته نشوند از لیست حذف شوند. 

( تعیین شد، به منظور دریافت درخواست ۱۳۳۱) ۹۱۳۲ها را که در قطعنامه  مأموریت بازرس حذف اسامی از لیست
 ها، دوباره تمدید کند.  افراد یا مجموعهبرای خروج از لیست از 

 ها را برای بازرس حذف اسامی فراهم سازد.  امکان دسترسی به تمام اطلاعات مورد استفاده برای تهیه لیست

های بازرس حذف اسامی در عمل رعایت شوند و از طریق تصمیم جمعی کمیته  اطمینان حاصل نماید که توصیه
 ت ملغا نشوند. یا ارجاع به شورای امنی ۹۱۲۰

سازمان ملل باید اطمینان حاصل کند که رعایت حقوق بشر اساس هر گونه توافق همکاری بین دولت افغانستان، 
 المللی را تشکیل دهد.  ای و مبارزه با تروریسم بین المللی برای پیشبرد امنیت منطقه کشورهای همسایه و جامعه بین

 رهای تمویل کننده ها به کشورهای عضو ناتو و کشو ـ توصیه۰

کمیشنر عالی حقوق بشر سازمان ملل توصیه شده است، ناتو و دیگر نیروهای  ۱۳۹۹طور که در گزارش سالانه  همان
های مناسبی برای ثبت صحیح  المللی و نیز نیروهای امنیت ملی افغانستان باید اطمینان حاصل کنند که سیستم نظامی بین

المللی برقرار باشد و در پی این حوادث تحقیقات در خور  و سوء رفتار نیروهای بین بار برای غیرنظامیان حوادث زیان
دیده باید جبران مناسب عرضه شود، از جمله تضمین عدم تکرار،  اعتماد و شفاف انجام گیرد. به تمام افراد زیان

بران خسارت باید سریع، خسارت، عذرخواهی، تحقیقات و اقدامات ملموس دیگری که نشانه تشخیص اشکالات باشد. ج
 ها و موارد نقض حقوق بشر قرار گیرد.  یکسان و سیستماتیک در اختیار تمام قربانیان غیرنظامی تلفات درگیری

المللی به  کشورهای عضو ناتو و کشورهای تمویل کننده باید اطمینان حاصل کنند که خروج تدریجی نیروهای بین 
راسر کشور )شامل سیستم رسمی عدلی( و ظرفیت سازی در نیروهای امنیت همراه تقویت نهادهای دموکراتیک در س
او برای  ۱۳۹۹های کمیشنر عالی حقوق بشر سازمان ملل در گزارش سالانه  ملی افغانستان صورت گیرد. توصیه

پشتیبانی و تقویت ظرفیت نهادها از طریق هیئت معاونت سازمان ملل در افغانستان باید به اجرا گذاشته شود. کمیسیون 
 مستقل حقوق بشر افغانستان باید از پشتیبانی کافی برخوردار و استقلال آن تضمین شود. 

های غیردولتی در افغانستان، از جمله  ازمانو جامعه س  کشورهای تمویل کننده باید از جامعه مدنی هنوز ضعیف
ای کاملاً متوجه نیازهایی باشد که در  های توسعه های حقوق بشری، پشتیبانی و اطمینان حاصل کنند که کمک سازمان

شود و به تقویت نهادهای دموکراتیک و حاکمیت قانون  مشورت با جامعه مدنی افغانستان، از جمله زنان، تعیین می
 د.  یاری رسان

 المللی کیفری ها به دادگاه بین ـ توصیه۲

های مشروح درباره تحلیل مقدماتی خود از افغانستان را  المللی کیفری باید به طور منظم گزارش دادستانی دادگاه بین
 منتشر نماید. 

 ا منتشر نماید. های خود در زمینه اجرای اصل تکمیلی بودن دادگاه ر المللی کیفری باید فعالیت دادستان دادگاه بین
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میلی خود در زمینه تحقیقات جدی و پیگرد قضایی مرتکبان  از آنجا که راهکارهای نظام عدلی کشور ناتوانی یا بی
المللی کیفری تحقیق درباره  اند، این دادستانی باید بر اساس صلاحیت دادگاه بین المللی را نشان داده های بین جنایت
 به بعد را شروع کند و به نیاز قربانیان به جبران پاسخ دهد. ۱۳۳۰تان از سال های انجام شده در افغانس جنایت

 پایان

  

 

 

 


